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Használati utasítás

FONTOS BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK: Mielőtt használatba veszi a terméket, vegye figyelembe a 
következő biztonsági óvintézkedéseket. Ezek elmulasztása veszélyes lehet és veszélyt jelenthet 
elektronikus eszközeire.
-A power bank egység egy 4000mAh-s beépített akkumulátort tartalmaz. Az első használat vagy 
huzamos tárolás után töltse fel az egységet teljesen. Az akkumulátor 2-3 teljes töltési és 
lemerülési ciklus után éri el maximális teljesítményét. 
-Nem megfelelő töltőfej vagy USB kábel használata károsíthatja a mobil eszközeit és a power 
bank-et.
-Ne merítse vízbe és ne tegye ki semmilyen időjárási viszontagságnak az egységet.
-Kerülje a készülék leejtését.
-Tartsa távol a készüléket tűztől és magas hőmérsékletektől.
-Tartsa távol a készüléket gyermekektől.
-Ne helyezzen semmilyen fémtárgyat a készülék és a töltő közé a töltési folyamat alatt.
-Ne használjja a terméket, amennyiben mobilkészüléke fém tokban van.

Technikai jellemzők:
-Kapacitás: 4000mAh /3.7V – lítium polimer akkumulátor.
-Micro USB bemenet: 5V  1A.
-USB kimenet: 5V  2.1A
-Vezeték nélküli kimenet: 5V   1A, 5W
-Akkumulátor élettartam: több mint 500 töltési ciklus.
-Töltöttségjelzők: 4 LED.
-Hatótáv: 5 mm.
-Be/Ki kapcsoló gomb.
-Micro USB kábel mellékelve.

AP721422-77_POWER BANK ORGANIZER SUREY

MADE IN PRC
MKTO CATAL IMPORTACIONES S.L. B04267225

Ez a szimbólum a termék csomagolásán és a használati útmutatón jelzi, hogy a 
készülék élettartama lejárta után a szelektív gyűjtőbe kerüljön elkülönítve a 
háztartási hulladéktól. Ez a jel gondoskodik az alapanyag megfelelő 
újrahasznosításáról. További információkért keresse a helyi hatóságot

Vezeték nélküli töltő

USB kimenet JelzőfényekMicro USB bemenet

USER MANUAL

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS:  Before use please note the following safety precautions.  
Failure to comply may be dangerous and cause damage to your mobile electronic devices.

- The power bank unit contains an internal 4000mAh lithium polymer battery.
Upon initial use or after a prolonged period of storage, fully charge the unit
before use. The unit will reach its maximum performance after 2 or 3 full
charging and discharging cycles.

- Using an incorrect power adaptor or USB cable could cause damage to both your
mobile devices and the Power Bank.

- Do not submerge in water or expose to adverse weather conditions.
- Avoid dropping the device.
- Keep the device away from �re and high temperatures.
- Keep the device out of reach of children.
- To avoid risk, do not place any metal objects between the charger and the mobile 

device during the charging process.
- Do not use mobile devices with a metal case.

SPECIFICATIONS:
Capacity:  4000mAh / 3.7V – Lithium Polymer Battery.

        1A.Micro USB Input:  5V
USB Output:  5V        2.1A.
Wireless Output: 5V        1A, 5W.
Battery Life: More than 500 charging cycles.
Charge indicator: 4 LEDs.
Working distance: 5mm.
ON/OFF Button
Micro USB cable included.

Wireless charge: Suitable for all mobile devices with Qi technology.

Note: If your phone has a protective case you may need to remove it for a successful 
connection.

INSTRUCTIONS:
Indicator light:  During the charging process of the power bank the blue lights of the charge 
indicator will start to �ash. As the charging process is completing the lights will start to 
remain solid.  When a mobile device is connected to the power bank the indicator lights will 
appear, according to the charge level available on the unit.  During the charge transmission, 
the power of the portable charging device will decrease and the lights on the charge 
indicator will start to disappear indicating the remaining charge capacity available.  Every 
light represents 25% of the total charge. Press the power button to check the battery level of 
the power bank.

- Charging the portable power device: Connect the micro USB cable to the input port
on the portable charger and the other end of the cable to a suitable power supply.

- Charging mobile devices: Connect the mobile device to the power bank by the
output port using the USB cable and press the ON button.

- Remove the USB cable at the end of each process.
- To use the wireless charger press the ON button and place your Qi compatible

device on top of the          symbol or inside the pocket, ensuring that it is centrally  
positioned.   
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This symbol both in the product and its user manual indicates that at the 
end of the devices electrical life, it should be recycled separately from your 
household waste. There are adequate means to dispose of this material 
for proper recycling. For more information, contact your local authorities. Ctra. De Huercal-Overa, s/n, 04640, Pulpí, Almería, Spain.

Wireless charger

USB Output Indicator lightsMicro USB Input

Vezeték nélküli töltés: Minden Qi technológiát használó eszközzel kompatibilis.
Megjegyzés: Ha telefonján védőtok található lehetséges, hogy el kell távolítania a sikeres 
vezeték nélküli kapcsolat érdekében.

Működtetés:
-Jelzőfény: A töltési folyamat során a power bank kék jelzőfényei villognak. A töltési folyamat 
előrehaladtával a jelzőfények kivilágítva maradnak. Ha egy mobileszköz csatlakoztatva van a 
power bank-hez a jelzőfények a töltöttségi szint szerint fognak világítani. A töltési folyamat 
során a hordozható töltő akkumulátorszintje csökkenni fog és a jelzőfények ennek alapján 
fognak világítani. 
Minden jelzőfény 25%-ot jelent a teljes kapacitásból. Nyomja meg a bekapcsoló gombot az 
akkumulátor szint ellenőrzéséhez.
-A hordozható töltő töltése: Csatlakoztassa a micro USB kábelt a bemeneti csatlakozóba a 
hordozható töltőn a másik végét pedig egy megfelelő tápegységbe.
-Mobileszközök töltése: Csatlakoztassa a mobileszközt a power bank kimeneti 
csatlakozójához USB kábel segítségével és nyomja meg a bekapcsoló gombot. 
-Távolítsa el az USB kábelt minden töltési folyamat végén.
-A vezeték nélküli töltő használathoz nyomja meg a bekapcsoló gombot és helyezze Qi 
kompatibilis készülékét a  szimbólum tetejére vagy a zseb belsejébe, ügyelve arra, hogy 
középre legyen pozícionálva. 
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